
fizenkettődik évfolyam. 
SZERKESZTŐI IRODA: 

Egész évre Negyedévre . 
Félévre 8 frt. 

16 frt. l 

Egyes szám ára 5 kr. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

A keresztelés és kisdedóvás 
kérdése. 

Vajjon a szerencsés véletlennek 

avagy az idő ellenállhatlan következe- 
tességének kelljen-é tulajdonitani, hogy 
azelkeresztelés és a kisdedóvás 

kérdése oly közel esnek egymáshoz az 
országgyűlés tárgysorozatában ? Bármint 

legyen is ez az ága a dolognak, nem 
vvitatjuk. 
AAz elkeresztelést a sajtó, az or- 

szággyűlés s a közvélemény kelleténél 
iis jobban letárgyalta. Mily eredménye 

lett annak a sok tüzelésnek, köztudo- 
másu. A clerus hol nyiltan, hol titok- 

ban daczol az országos törvény rendel- 
kezése ellen. Nem tartjuk alkotmányos 
érzületre valló eljárásnak. Mind a mel- 

lett is távolról sem óhajtjuk, hogy ez 
a kérdés ujból is felelevenedjék. 

Nem érdemli meg. Mit törődni az- 
al, hogy ki melyik egyház kötelékébe 
tartozik!? Az államra s az ország jő- 

vőjére nézve az bir fontossággal, hogy 
mindenkinek legyen vallásos hite, és 

erkölcsi érzülete, azaz, tisztelje azt a 

mi tiszteletet érdemel s tegye meg azt 

ami egyéni és polgári kötelessége. Hogy 
vajjon melyik egyház hány lelket szám- 

lál hivei közé az mindaddig közönyös 
az államra a mig bizonyos az iránt, 
hogy egyik vagy másik egyház dogmái 

között helyet foglal a hazaszeretet és 
a magyar alkotmány tisztelete. 

Az az égető kérdés, hogy hány 
polgára van a hazának és mik azok a 
módok, a melyekkel a halandóságot 
apasztani s illetőleg az életet hosszab- 
bitani lehet. 

Ez a kérdés a kisdedóvásról éppen 
akövetkező napokban alakitandó tőr- 
vény helyes vagy helytelen megoldásá 
val keres elintézést. 
Ebből az alkalomból helyén való- 
nak látjuk figyelembe hozni egy fontos 
kőörülményt a melyre a kisdedek élete 
megóvását czélzó törvénynek szem előtt 

kell tartatni. Ez a keresztelés kö- 
rülménye. ' 

Hogyan történik a keresztelés ? 
Bocsánat a kérdésért. Sietünk jelezni, 
hogy nem a ritualis oldalát vizsgáljuk, 
hanem azt a mi ezzel jár, s a mit ne- 

künk is jogunk van vizsgálni sőt bi- 
rálni is. A keresztelés a hazánkban be- 
vett egyházak szertartása szerint viz- 
zel leöntéssel, s ezzel kapcsolatos 

más papi teendőkkel jár. 
A gyakorlat szerint a gyermek 

meztelen fejére csaknemi mindenik egy- 
ház papja egymásután háromszor (ki- 

vételek talán az unitáriusok) kell, hogy 
tiszta (szentelt) vizet öntsön. Az erre 
aa czélra használt viz - képzeletileg - 
a folyó tiszta viznek felel meg, mint- 
hogy az első keresztények folyóvizben 
keresztelkedtek, s tehát friss kell hogy 

legyen. Fel lehet tenni mindenik ke- 
resztelő papról, hogy gondoskodik az 
iily czélra használt viz megenyhitéséről, 
de mégis csak tény az, hogy a kis 
gyermek feje tetejére, s jórészt a feje 
lágyára olyan hideg vizet bocsát a 
pap, a milyentől minden körülmények 
között megkimélte a szülő. Nemis hagyja 
szó nélkül ezt a kellemetlen műtétet 
akis teremtés, mert tiz közül kilencz 
azonnal sirni kezd. 
Mondjuk, hogy ez az egész egy 
percz műve s azzal vége minden baj- 
nak. De nem ugy van ám! Tessék csak 
figyelembe venni egy másik körül- 

Népünk, tehát országunk lakós- 
sága tulnyomó többségénél, sőt sok- 
helyt még a művelt osztálynál is az a 
gyakorlat, hogy a kis gyermeket a 
templomban kereszteljék meg. 

Hangsulyozzuk, hogy ez alól a 
gyakorlat alól az időszakok kedvéért 
nincsen kivétel téve, legfennebb az, 
hogy nem a templomban, hanem a 

adnunk mégazt, hogy az egyszerü vizzel 

Belmagyar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részé 
illető közlemények czimzendők. 

AZ ,ELLENZÉK? ELŐFIZETÉSI DIJA: 

Egy hóra helyben 1 frt 50 kr. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

pap lakására viszik a gyermeket. 
A szertartást már ismerjük. Hozzá kell 

4 frt. 

ször a tornáczban, vagy sekrestyében, 
tehát néha a szabad levegőn meg kell 
állani a gyermekkel, hogy ott meg- 
szenteltessék a gyermek mielőtta tem- 
plomba vitetnék. 

zakban is a pap egy pár szót mond 
vagy egy nehány szertartási fogást vé- 
gez, s igy a gyermeket legalább tiz 
perczig tartja ebben a ránézve bizony- 
nyal szokatlan helyzetben, hogy más 
megfelelőbb kifejezést ne használjunk. 

A dolognak s illetőleg a bajnak 
itt még nincsen vége. Még nem vettük 
számitásba, hogy a gyermeket ez álta- 
lános szokás szerint nyolcz napos 
kora előtt meg kell keresztelni, s hogy 
ha gyenge és beteges csupán azért, 
nehogy kereszteletlenül hal- 
jon meg, már egy vagy két napos 
korában elküldik a paphoz a szülők. 
Képzeljük már most, hogy csak egy 
ezer lakóval biró faluban is mily távol- 
ságra laknak némely családok a tem- 
plomtól vagy a papi laktól. Képzeljük, 
hogy a legtávolabb lakóknak, mivel 
ezek rendssen a legszegényebbek, ölbe- 
fogva az egész falun végig kellvinniök 
azt a 3-8 napos gyermeket. 

Képzeljük, hogy éppen ezeknek 
igen gyakran nincs módjuk arra, hogy 
azt a parányi lényt kellő melegen fel- 
öltöztessék, s a külső rideg, hideg le- 
vegő hatásától megóvják! 

Ezeket előre bocsátva azt kérdez- 
zük, hogy a kisdedóvást nem a keresz- 
telésnél kell-e kezdenünk? Minden két- 
séget kizárólag ott. Első dolog az hogy 
a gyermek akkor leljen meg minden 
oltalmat és gyámolitást a mikor leg- 
gyengébb. Következésképpen gondos- 
kodni kell arról, hogy akereszte- 
lés a templomban vagya 
papiháznál a forró nyári napo- 
kat kivéve semmiszin alatt 
ne végeztesék hanem végez- 
tessék a szülői háznál. 

Terhes és költséges eljárás ez - 
mondja valaki, mivel a papnak bajos 
minden kis gyermekért papi ornatusba 
öltözködni s a falun, vagy városon vé- 
gig menni. Még a mellett nagy baj az 
is, hogy a szegény embernek csak egy 
szobája van, melyet a beteg foglalt el, 
s hátrányos lehet a betegre. Nincs sza- 
vunk ez ellen a kifogás ellen. Könnyü 
ezt felhozni, vanis alapja, de ha az 
anya betegsége az akadály, akkorvárni 
kell a kereszteléssel addig a mig az 
anya felgyógyul de semmi esetre sem 
szabad megengedni azt, hogy a gyer- 
mek, csak azért, hogy meg legyen ke- 
resztelve, életveszélynek legyen kitéve. 

Bizony nagy baj az a szegénység, 
s még nagyobb baj az, hogy országunk 
népének igen tetemes része oly felette 
szegény! De már ez a baj ne legyen 
szülője sem az egyház sem az állam 

miatt, még nagyobb bajnak. Sem a 
szülő szegénysége, sem a stola hiánya 
nem jogosit fel arra, hogy a gyerme- 
kek halandóságát elésegitsük. 
De nemcsak ez a két körülmény 

játszik szerepet itt, hanem egy harma- 
dik is, az t. i. hogy a szül,ők fél- 
nekasokgyermektől. Aki 
tudja mit jelent ez, nagyon jól tudja 
azt is, mennyire tág a lelkiismerete 
némely szülőnek addig a mig a gyer- 
meke még a csecsemő korban van s a 
mikor még nem veheti hasznát. 

Ezt a. papok, s általában az egy- 
ház nagyon jól tudja. Követeljük, hogy 
tegyenek róla, s ha másképpen nem 
lehet preventiv intézkedés által. Most 
az ideje, hogy az állam a magáét te- 
gye meg, vagyis a kisdedóvásról alko- 
tandó törvényben gondoskodni kell ar- 
ról, hogy a keresztelés czélszerütlen 
megejtése által, a gyermekek egészsé- 
gét és életét veszélyeztető körülmények 
teljesen megszünjenek. Számadatról nam 
szólunk, tényeket nem idéztünk, mert 
hisszük, hogy a miket eléadtunk azok- 

B. GY. 

való leöntéssel nincsen vége mindennek. 

BPOLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

A kath. egyház gyakorlata szerint elő- [ 

Ebben s általában a többi egyhá- 

közbejárásával, nagy figyelmetlensége 

kal követelésünket kellően indokoltuk. 

I szám. 

Politikai hirek. 
A vármegye üdvözlete. Biharvármegye 

közönségéhez érdekes elvi jelentőségü ügyben 
intézett leiratot a belügyminiszter Mária-Va- 
léria főherczegnő lakodalma alkalmából ugyan- 
is a vármegye üdvözletet küldött ő felségének, 
ki e figyelmet a belügyminiszter utján kö- 
szönte meg. A belügyminiszter erről szóló in- 
tézvényét a főispán utján tudatta a várme- 
gyével, mely sérelmet látott abban, hogy e 
köszönet nemi egyenesen hozzá intéztetik. Ily 
értelemben hivatkozva az 1885. évi XIX. tv. 
czikkben foglaltakra, fel is irt a belügymi- 
niszterhez, a kinek nevében Szalavszky állam- 
titkár leirt, hogy nem tfalálja alaposnak a 
vármegye kifogásait s megjegyzi, hogy a többi- 
hatóságokat szintén a főispán utján értesitet- 
ték ő felsége köszönetéről s egy sem emelte 
fel szavát ez intézkedés ellen. 

(Ebből még nem az következik, a mit 

az államtitkár ur hiszen, hanem az, hogy a 

kormány minden törvényes ok nélkül gya- 

korlatba vette, hogy a vármegyékkel a főis- 
pánok utján érintkezzék, s most már azt hiszi, 

hogy ez igy rendén van. A törvény az, hogy 

a kormány és vármegyék direkt érintkezze- 

nek egymással nem pedig főispáni közvetités 
mellett, melynek semmi törvényes alapja nincs.) 

Kereskedelmi tárgyalás Németországgal. 
A Németországgal kötendő kereskedelmi tár- 
gyalások ujabb folytatása óta mindennap tar- 
tottak ülést Bécsben s a tárgyalásokat meg 
a miatt sem szakitották félbe, hogy Sző- 
gyény miniszter, ki azokon elnököl Buda- 
pestre érkezett, mert Glanz báró udvari 
tanácsos helyettesitette. A német meghatal- 
mazottak az első ülésen ujra kifejtették állás- 
pontjukat, s most már határozottan nyilat- 
koztak ama propozicziókra vonatkozólag, me- 
lyeket Ausztria-Magyarország képviselői az 
első ülésszak folyamán előterjesztettek, a me- 
lyeket akkor csak tudomásul vettek, hogy a 
német kormánynak tudomására hozhassák. 
Most már a részletekre tértek át s az anyag- 
halmazt pontról-pontra tárgyalják. Mint Bécs- 
bóől jelentik, a kilátások az eredményt illető- 
leg kedvezők. 

Országgyűlés. 
Budapest, január 19. 

Hosszabb szünet után ma kezdte meg 
a képviselőház ujra érdemleges tárgyalásait. 

Az ülés elején megválasztotta br. Rosz- 

ner helyébe az uj jegyzőt és a közoktatás- 

ügyi bizottság egy tagját s aztán megkezdő- 

dött a kisdedóvásról szóló törvényjavaslat tár- 

gyalása. 
Hagara Viktor előadói beszéde után 

gróf Csáky Albin miniszter általános helyes- 

lés között fejtette ki a szempontokat, melyek 

a javaslat megalkotásánál vezérelték. E szem- 

pontok: a gyermekhalandóság számának apasz- 

tása, a gyermekek elméjének fogékonnyá tétele 

s a magyarság terjesztése. A miniszter be- 
széde után Zay Adolf a javaslat ellen szólalt 

fel, mert szerinte a kisdedóvás szabad ember- 

baráti intézményét 
változtatni nem szabad. 

Majd Lesskó István beszélt nagy hévvel 
s lelkesedéssel a javaslat mellett. Beszédét a 

ház gyakori tetszésnyilvánitással kisérte. 

Tiltsch József brassói képviselő szász 

szempontból s nem egyszer visszatetszést kelt- 

ve beszélt a javaslat ellen. 

Szerinte e javaslat egy oly kényszer- 

intézmény, mely veszélyeztetni fogja a gyer- 

mekek egészségét s hogy az óvók tultömött- 

sége következtében a törvény több bajt t1og 

okozni, mint hasznot. Nem fogadhatja el a 
törvényjavaslatot már azért sem, mert benne 

határozott magyarositási szándékot lát. Na- 

gyon szép volna, ha Magyarországon min- 

denki magyarul beszélne, de ha egyszer nem 

ugy van, azon kényszereszközökkel segiteni 

nem lehet és nem szabad. A hogy a magya- 

rok ragaszkodnak anyanyelvükhöz, ugy ra- 

gaszkodnak a többi fajok is. Engedjék át a 
magyar nyelvet természetes fejlődésének és 

mondjanak le e boldogtalan magyarositási 

szándékról (Gunyos zaj.) Nem fogadja el a 
törvényjavaslatot. 

Végül Czierer Ákos szólott még, termé- 
szetesen a javaslat mellett. Nagy hatással vá- 

laszolt Tiltschnek s aztán mig egyrészt öröm- 

mel üdvözölte a javaslatot, másrészt nem zár- 

kózott el annak hiányaitól sem. 

Az ülés elején Baross beterjesztette az 
olasz kereskedelmi és hajózási szerződés meg- 

hosszabbitásáról szóló törvényjavaslatot. 

; 

kényszer-intézménynyé 

Ksozslovár, kedd, január 20. 1891. 

Enguette az erdélyrészi bir- 

tokrendezés ügyében. 
- Első nap. - 

Budapest, jan. 18. 

Az erdélyrészi birtokrendezési eljárás 

reformja tárgyában az igazságügyminiszter 

által összehivott értekezlet ma tartotta első 

ülését. Részt vettek benne: az igazságügy- 

miniszter részéről a miniszteren kivül Telesz- 

ky államtitkár és dr. Tőry Gusztáv minisz- 

teri titkár; a földmivelési miniszterium ré- 

széről Bethlen gr. miniszter és Kovácsy Sán- 

dor, Fiáth Miklós br. és Kvassay Jenő mi- 
niszteri osztálytanácsosok; a belügyminiszte- 
rium részéről Széll Ignácz miniszteri taná- 

csos; a pénzügyminiszterium részéről Angyal 

József jogügyi aligazgató; a marosvásárhelyi 
kir. itélő táblától Gyárfás Ferencz kir. táb- 

lai biró. oli 

Képviselőház tagjai közül: Beksics Gusz- 

táv, Bokross Elek, Dániel Gábor, Dörr Soma, 

Emich Gusztáv, Eszterhágy Kálmán gr. Gull 

József, Györffy Gyula, Haller Jenő gr. He- 
gedüs Sándor, Hollaky Imre, Horváth Gyula, 

Horváth-Tholdy Lajos gr. Huszár Károly br., 

Jellinek Arthur, Nástner Henrik, László Mi- 

hály, Lázár Jenő gr. Lőrinczy György, Lukács 

Béla államtitkár, Metzl Oszkár, Mikó Árpád, 
Miksa Elek, Mohay Sándor, Molnár Antal, 

Pogány Károly, Salmen Jenő br. Schuszter 

József, Sigmond Dezső, Szentiványi Kálmán, 

Szentkereszti Béia, Szentkirályi Árpád, Szer- 

dahelyi Aladár, Teleki Domokos gr. és Ugron 

Gábor vettek részt az értekezleten, 

Szilágyi miniszter megnyitván az ülést, 
előadta, hogy az érdekelt köröket megóhajtá 

hallgatni, mielőtt a miniszterium nézete sze- 
rint is reformra szoruló birtokrendezési el- 

járási szabályok részint törvény, részint ren- 

delet utján módosittatnának; köszönetet mond- 

ván az értekezlet tagjainak megjelenésökért, 

felkérte őket, adják elő egyenesen és nyil- 
tan megjegyzéseiket azon hiányokról és hi- 

bákról, a melyeket tapasztaltak, fentartván 

magának, hogy a nyerendő informácziókból 

mit tart saját meggyőződése szerint s fele- 

lőssége tudatában a törvényhozás előtt ja- 

vaslatba hozandónak, illetőleg rendeletbe fog- 

lalandónak. 

A tanácskozás kezdetén, a miniszter ál- 

tal kitüzött specziális kérdőpontok keretén 

kivül egy pár átalánosabb jellegü kérdést ve- 

tettek fel az értekezlet egyes tagjai. Hang- 
sulyozva lön nevezetesen annak szüksége, 

hogy az állandó kataszterrel kapcsolatosan 
mozdittassék elő az erdélyi részekben a bir- 

tokrendezés, másrészről pedig az, hogy tör- 
vényben mondassék ki a kényszertagositás, a 
végrehajtásnak fokozatos elrendelése mellett, 
s hogy ugy a tagositás, mint a birtokrende- 

zés hivatalból foganatosittatnék. alkalmas ha- [ 

tóságok statuálásával, kivétetvén a polgári 

biróságok köréből. Az értekezlet ezen indit- 

ványokat a miniszteri kérdőpontok megvita- 

tása után határozván tárgyalandónak, áttért 
az utóbb emlitettük pontozatok tanácskozás 

elé vevésére. boln o s 

A miniszteri kérdőpontok első csoport- 

jára nézve (birósági szervezet, tekintettel a 

birtok rendezési ügyekre) beható eszmecsere 

után a felszólalók többségének nézete abban 

összpontosult, hogy hem vőlna helyes egyik 

törvényszék hatásköréből a birtokrendezési 
ügyeket elvonni s nagyobb ilynemü ügyfor- 
galmu szomszédos törvényszékhez csatolni, 

mert ha valamely törvényszéknél e pillanat- 

ban nincs is sok birtokrendezési teendő, ezt 

a helyzetet akár csak egy nagyobb község- 
ben felmerülő birtokrendezés esetét megvál- 

toztathatja, Székhelyhez nem kötött birák al- 

kalmazása nem kivánatos; egy felől a birói 
függetlenség s elmozdithatlanság elvénél fogva, 

másfelől mert lényegesen uügy sem segithetne 

a bajon. Az sem helyeselhető, hogy az er- 
délyi s a volt kapcsolt részek birtokrendezési 

ügyében egy kir. tábla gyakorolja a másod- 
foku birói hatóságot, mert a judikatura egy- 

öntetüsége ugyis meg van óva a kir. kuria 

által s mert a kir. tábláknak hivatása lévén 

a hatályos felügyelet biztositása is, ezt a ne- 

mét a hatáskörnek egyik tábla területéről a 
másikra átvinni majdnem lehetetlen. 

Különösen a volt kapcsolt részek nevé- 
ben hangsulyozták azt, hogy hagyassanak meg 
rendes kir. táblájuknál. Ki lőn emelve továbbá 
hogy gondoskodni kell az elkülönitési ügyek- 

nek gyorsabb elintézéséről, nevezetesen az ál- 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvártt, Belközép-utcza 38. szám. 

HIRDETÉSI DIJAK: 

Egy czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték 
minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek : 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

tal, hogy a szóban forgó ügyek necsak egy- 

két, hanem több birónak osztassanak ki. Ál- 

talános helyesléssel találkozott az a nézet 

hogy minden törvényszéknél legalább két ur- 

béri referens legyen s szakértő succrescentiá- 

nak képzése czéljából a birtokrendezési biró 
mellett jegyzőkül joggyakornokok vagy tör- 

vényszéki jegyzők alkalmaztassanak. (Az igaz- 

ságügyminiszter kijelenté, hogy ez már egy 

év óta tényleg meg is történik.) 
Akérdőpontok második csoportjára nézve 

(a tagositás költségei és feltételei) oda nyi- 
latkozott a felszólalók többsége, hogy nem 
fordulhat elő annak esete - tekintetbe véve 

1880.: 46. t.-cz. 7. §-át is -hogy a tagosi- 
tás gazdasági eredményei ne legyenek arány- 

ban a tagositás kőltségeivel, A mint egyik 
felszólaló kiemelte, a tagositott birtok min- 
den kőrülmények közt legalább egy harmad- 

dal többet ér, mint a nem tagositott; az ér- 

téktöbblet még a rosz minőségü főldnél is 

catasteri koldanként legalább tiz forintra te- 
hető, holott a tagositási költségek ezen ösz- 
szegnek kőrülbelül egy negyedére rugnak. 
Ily körülmények kőzt a tagositás feltételeinek 
nem esetleg megnehezitése, hanem lehető 
könnyitése tartandó szem előtt, a mely czél- 

ből egyik felszólaló utalt arra, hogy el kel- 
lene ejteni a költzégvetési tervezeteknek a 

miniszteriumhoz való előleges felterjesztését, a 
mi szükség nélkül lassitja azt az eljárást, mi- 

dőn minden egyes kiszállásról a számlák ugy 

is felterjesztetnek. 
Ezzel szemben más részről kiemelték, 

hogy a birtokrendezésre ezentul 50.000 frt 

állami segély fordittatván, már e körülmény is 
indokolttá teszi, hogy a költségvetési tervezete- 
ket a minisztérium revidiálja. Hivatkozás tör- 
tént arra is, hogy sok nehézséget gördit a tago- 

sitás utjába az a körülmény is, hogy azt 

egyeseknek kell kérelmezni, s hogy e bajon 

legalább némileg segitene az, ha a tagositás 
meginditására a községeknek hivatalból való 
megkérdezése által történnék meg az első 

lépés.: 
A kérdőpontok harmadik csoportjára 

nézve (előterjesztés az előmunkálatok s az ér- 

demleges tárgyalás folyama alatt) abban össz- 

pontosult az értekezlet tagjainak majdnem 
egyértelmü nézete, hogy az előmunkálatok 
folyamán halasztó hatálylyal nem biró előter- 
jesztésnek hely adassék a törvényszékhez, a 

mely a felett véglegesen döntsön; ellenben 

az érdemleges tárgyalás folyama alatt nem 
lenne czélszerü előterjesztésnek helyet en- 

gedni. 
A további kérdőpontok tárgyalása ked- 

den, d. u. 4 órakor tüzetvén ki, az ülés vé- 

get értt s uibeg vasok 

A m.-vásárhelyi kir. itélőtábla 
ügyforgalma 1890-ben: 
ALAAI9ő1sza kovzrálya(palgár) ; 

1889. évről 1890 évre átjött hát-- 
ralóék. .egde 1 . . 706 drb. 

1890. év folyamán érkezettt 8882, 
lett összesen 9678 

ebből 1990 évben elintéztebett .18887 
n 

maradt az év végén elintézetlenül' 791 , 
II. és III. szakosztály (urbéri, váltó, ke- 

resk. csőd és bánya) 

1889. évről átjött hátralék . 
1890. év folyamán érkezett 

94 drb. 
. 1285, 

: llett összesen 1829 , 
ebből 1890. évben elintéztetett . 1251, 

maradt az év végén elintézetlenü; 78 , 

IV. szakosztály (büntető 

1886. évről átjött hátralék.. : 558 drb. 
1890. év folyamán érkezett A 5991 

lett összesen 6444 , 
ebből 1890. évben elintéztetett, .6110 , 

maradt az év végén elintézetlenül 334, 
Elnökségi 

1889. évről átjött hátralék . 2 drb. 
1890. évben érkezett . 707, 

llett összesen 709, 
ebből 1890. évben elintéztetett . 707, 

az év végén elintézetlen maradt , 

egyelmi nev. 
1889. évről átjött hátralék.. "Odrb. 
1890. évben érkezett.. 353, 

lett összesen 362, 
ebből 1890 évben elintéztetett 

maradt az év végén elintézetlen , 

Ügyvédi vizsgára 1890. évben 12-en 
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jelentkeztek, 11 képesittetett, 1 nem képe- 
sittetett. 

Birói gyakorlati vizsga volt 1890 évben 
39, ebből vizsgára elsőizben jelentkezett 32, 
másodizben 7, képesittetett 34, nem képesit- 
tetett 5. 

Telekkönyvi vizsga volt 1890. évben 20, 
ebből vizsgára elsőizben jelentkezett 19, má- 
sodizben 1, képesittetett 17, nem képesitte- 
tett 3. 

Levelek. 

I. 

Toroczkó, 1891 jan. 17. 

Egyh. k. Tanácsunk - mint az unitá- 
rius közlöny ez évi I-ső sz. 14 lapján olvas- 
tam, felhivta megyénk hatóságát, hogy T.- 
Szt.-György községet utasitsa egy köztemető 
felállitására, s ha ezt nem tenné, adjon te- 
mető helyet az unitáriusoknak. 

Megyei hatóságunk rendelkezett is még 
pedig szigorral a főszolgabirónak, kinek in- 
tézkedése folytán T-Szt.-Hyörgy kupak ta- 
nácsa össze is ült jan. 12-én, hogy határoz- 
zon a kor kivánalmainak s a törvény szent- 
ségének megfelelőleg a jog korlátai 
között, 

S a bölcs gyülés, melyről elmondhatni: 
vajudván a hegyek, kis egérkéket szültek, ho- 
zott is olyan derekas határozatot, hogy a vi- 
lág nyolczadik csodája nevezetét bátran kiér- 
demli. 

A határozat értelme ez : Miután az 50 
60 lelket számláló rom. kath. s a 120-180-ra 
menő ev. ref. egyházaknak külön-külön te- 
metkezési helye van, hogy a harmadiknak és 
pedig a tekintélyes, a 800 lelket tevő unit. 
egyháznak is külön temetője legyen, szólit- 
tassék fel a képviselő testület által nevezett 
egyh. község egy külön temető szerzésére. A 
vételár egyharmadát fedezi a község, azon 
kikötés mellett, hogy abba idegenek és jár- 
ványban elhalt községbeliek is eltemettesse- 
nek s a község egyharmad részben telek- 
könyvi tulajdonos legyen. 

Ime a hires határozat! Ne nyugtalan- 
kodjatok toroczkó-szent-györgyi unitáriusok, 
van külön temetkezési helyetek, ti vagytok 
annak urai és birtokosai!1 - A bölcs végzés 
értelmében van külön temetőtök, van s még 
sincs! 

De hadd, lásson meg a nagy világ, még 
egy pár eféle dolgot, az igazság fényénél ! 

Az a forum, melynek - mint legelső- 
nek - állott jogában a fentebbi határozatot 
megalkotni és kötelességében intézkedni a 
temető ügyben, ugy látszik, alvajáró szerepet 
folytat; kerülgeti a meleg kását, nehogy meg- 
égesse száját. Félre akar siklani a törvény 
elől. Jó akaratot szinlelve ugyan elhallgatni 
akarja e fontos kérdést. Még azt sem akarja 
látni, hogy falujában miként ássák föld, alá 
a halottat a lakházaktól 20-25 méternyire, 
mely bizonyára a hygeniai követelményekkel 
homlokegyenest ellenkezik. Elég miserabilis 
állapot, a haladó század utolsó regiójában ! 

Vajjon, törvény szerető és tisztelő al- 
ispánunk mit mond mind ezekre? ő is hall- 
gatni fog? ... Megválik. A tiz óta alvó 
ügyet tovább is aludni hagyja, nem ébreszti 
fel erélyes fellépésével? Bizonynyal elvárjuk 
tőle! Hátha örökre elalszik az ügy? Az ök 
hibájok, ök számolnak majd! Számolniok 
kelll! 
Én erősen meg vagyok gyözödve, hogy 

a temető ügy kérdése ez alkalommal elfog 
dölni és pedig a törvény és jog következ- 
ményeihez képest! 
Hogy a T.-szt györgyi unitáriusokra 

nézve a fenti hires határozat megalkotásában 
rosz akarat, elfekezeti szükkeblüség nyilvá 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1891. Január 20 

Kegyetlen rokonok. 
Angolból forditotta: Amica 

XXVI. 
Kivonat a lady Nugent Adéla naplójából, 

julius 23 án 188- 
(Folytatás.) (60) 

- Oh, nem tudtam! jól van! Igen, 
beszéltem vele. 

- És ő? 
- Ő - ő elég jól viselte magát - 

mondá Duk elősmerőleg - az az, hogy te- 
kintetbe véve, hogy milyen ember, körülbe- 
lől ugy viselte magát, a hogy töle várhattam, 
sőt talán egy kicsit jobban. 

Minden adósságomnak a jegyzékét át 
kell hogy adjam, és ő meglátja, hogy mit te- 
het velük. 

- Megigérte, hogy minden adósságo- 
dat kifizeti * 

- Mi az ! Nem olyan bolond, hogy azt 
tegye! Világosan értésemre adta, hogy addig 
nem tesz semmi igéretet mig pontosan nem 
tudja, hogy hogy állok. 

Az öreg Marchmont kezeibe teszi az 
ügyemet, és őŐ kiegyezkedik a hitelezőkkel én 
bizony nem tudom, hogy üzleti műnyelven, 
hogy nevezik az ilyen féle intézkedést, 

E szavakat oly bánom - is - én - 
oly gondolatlan indolenciával mondta - mint 
ha nem is az Ő - hanem másnak az ügye 
volna. 

Ennyi az egész ? kérdé az anyja. 

Nem egészen 

nult - az bizonyos, valamint az is tudva 
hogy ki és kik részéről. 

A fanatikusság szép és dicséretes a 
hazafiság dolgában, rut és gyalázatos a fe- 
lekezetiségben ! 

A kinek füle van a hallásra, hallja 
meg !! 

Ha a szükség ugy kivánja, közleni fo- 
gom, a hires tanácsban felvett jegyzőkönyv 
hiteles másolatát is, mert birtokomban van. 

Ezek után a szerkesztő ur szivességét 
megkőszönve, maradtam 

hazafias üdvözlettel 

TOROCZKOI VAS PÁL 
II. 

Székely-Keresztur, január 18 

A székely-egyleti első takarék-pénztár a 
fáradhatatlan tevékenységü Ugron Gábor- 
nak, egyik szép alkotása. Ez intézetet 50000 
forint alaptőkével még 1875-ben alapitotta 
Sz.-Udvarhelyt, 9 évvel ezelőtt fiókja nyitta- 
tott Sz.-Kereszturon, a melynek igazgatója 
Barabás Lajos, s 6 évvel ezelőtt egy iro- 
dája Parajdon dr. Kovács Gábor igazgatása 
alatt. 

Ez intézet fennállása óta valódi missiót 
teljesitett. Sok szegény székely embert kivett 
a segesvári szász és a n.-szebeni oláh pénz- 
intézetek kezelése alul. Vidékünkön, hol a 
48-120 százalékos pénz nem tartozott a 
ritkaságok közé, az uzsoráskodást nagy mér- 
tékben csökkentette. 

A gazdasági válság alatt a tönkrejutás- 
tól sokakat megmentett. A kereskedelmi és 
ipari forgalmat emelte. A népet takarékos- 
ságra szoktatta. Evi forgalma 12-14 millió 
forint. Betét állománya 4-500,0(0 frt. Tar- 
talék tőkéje közel 30,000 frt. 

E takarékpénztár sz.-kereszturi fiókja 
tegnap tartott igazgatósági ülésén tárgyalta 
igazgatónak az 1890-dik évről szóló jelenté- 
sét s megvizsgálta a IX. évi záró számadást. 

Érdekesnek tartom megemliteni, hogy 
csupán a fióknak mult évi összes forgalma 
2,777,836,72 frtot tett. 

Betét tőkéje 183,762,41 frt, mely 411 
betétkönyv mellett van elhelyezve, s tiszta 
nyereménye 11,065,54 frt. 

Az igazgatósági tagok közül Mihály 
Dénes és Szentgyörgyi Tamás kisorsoltatván, 
ujból való megválasztásra a közgyülésnek fel- 
ajánlattak. 

Ez intézet jótékonyczélokra is minden 
évben tekintélyes összeget szokott áldozni. Az 

vasolta: a helybeli 8 felekezeti iskolát, a tüz- 
oltó egyletet és egy szegénysorsu gymnasiumi 
tanulót. 

ss. 

A gróf Gyulai Samu öröksége. 
A Budapesti Hirlap idei 14-ik számá- 

ban, a rövid hirek rovatában, felosztott örök- 
ség czim alatt, a néhai gróf Gyulay Samu 
örökségéhez felvett Torontálmegyei Nagyősz- 
Sárafalva és Nyerő (Trübs-Wetter, Saravolla, 
Dugassello) uradalmakról egy téves közlemény 
jelent meg. Ennélfogva a gr. Gyulay Sámuel 
öröksége felosztatott, s az érintett torontál- 
megyei birtokok, gr. Gyulay Adolf huszár 
főhadnagy ur osztályrészébe jutottak volna. 
Ezen hir téves értesülésből származik, mert 
éppen ezen uradalmakat báró Szentkereszty 
Béla országgyülési képviselő ur és testvérei, 
mint a néhai gróf testvére gr, Gyulay Jose- 
fine egyenes leszármazói, legvilágosabb tulaj- 
donjogon követelik, s meggyőződésem szerint 
e pert meg is fogják nyerni, mert vérszerinti 
örökösökkel szembe, a fogadott gyermekek 
joga végrendeletileg ki van zárva. Usztály, 
átadási okirat kibocsátása, egyátalán képte- 
len gondolat, mert néhai gr. Gyulay Sámuel 

Ad három ezer 
hogy kerek számba tiz ezerem legyen. 

De gondja volt rá értésemre adni, hogy 
ez volt minden a mit várhatok töle, s az ő 
szeretetre méltó modorában azt mondta, hogy 
tizezer forint roppant sok pénz arra nézve, 
hogy valaki az én modoromba szorja szét. 

Két tanácscsal végezte be a beszédet. 
- Mik voltak azok? 
- Elősször: hogy jól tenném, és ideje 

volna már, ha a kezeimnek és az eszemnek 
valami hasznát venném, soh'se hittem mind 
az ideig, hogy felteszi rólam, hogy eszem is 
van; és másodszor, azt hiszi hogy javamra 
válnék ha - egyszóval - ha az ő példáját 
követném. 

Azt értette, hogy ha megházasodnál? 
kérdé az anyja. 

Igen. Egy kicsit furcsa nem de, tudva 
hogy azt a lányt a kit el akartam venni 
épen most kapta el az orrom elöl ? 

Mit gondolsz, gyanitja Guy, hogy Adéla 
vissza utasitott? - kérdé az anyja ajkait 
össze szoritva. 

- Szavamra, azt már nem tudom meg- 
mondani. Ő egyszóval sem emlitette, hogy 
tud róla. Anyám, mondok valamit - Guy 
borzasztó szerelmes abba a lányba. 

- Mondtam én azt neked mikor meg- 
érkeztél, válaszolá az anyja a legnagyobb kö- 
zönyösséggel. Hát aztán ? 

- Oh, semmi egyébb, kivéve az hogy 
valószinüleg az Adéla befolyásának köszönhe- 
tem, hogy a zsebjébe nyul értem! Nem - 
válaszolá az anyja kérdő tekintetére - nem 
ugy értem mint ha azt gondolnám, hogy ő 
kért érltem, - csak azt értem, hogy miután 
ő magá oly nevetségesen boldog állapotban 
van, hajlandó engem is részeltetni egy kis 
jóban. Hiszen emlékezik anyám, hogy az elött 
menyire el volt határozva hogy nem tesz ér- 
tem semmit, Ezért köszönettel tartozom lady 

igazgatóság ez alkalommal segélyezni java- 

Mert kérem, a Hóg 

stootuka 

Adélának, habár egyebet nem kőszönhetek 
i 

végrendelkezéseit, érvénytelenség okából meg- 
támadták megbizóim. 

A téves hir Budapest főváros árvaiszé- 
kének nem egészen helyes intézkedéséből szár- 
mazik, hogy az örökösödési ügy végleges el- 
intézésének kérdésébe bele esátkozott, s 
osztálytervek beadását rendelte meg, a helyett 
hogy törvényhez képest, competens birái vé- 
gett, az illetékes törvényszékhez tenné át az 
iratokat. 

Mindenesetre mihelyt az ügy a tervez- 
getés teréről, az elhatározások stádiumába 
lép át, mint megbizóim képviselője élni fo- 
gok azon joggal, amit a törvény gazdagnak 
szegénynek egyaránt megad. Eddig is csak 
azért nem tehettem, mert az eljáró kir. köz- 
jegyző ur, s a budapesti tekintetes árvaiszék 
kezén, már két év óta lebeg az ügy, s több- 
szöri személyes sürgetésem daczára birói in- 
tézkedés alá nem bocsáttatik. Kérem azért a 
tévesen közölt hir helyreigazitásául, sőraimat 
is közölni, mert egy ilyen téves hir képes 
állásomat kompromittálni, de megbizóimnak 
is nevezetes hátrányára lehet. 

Sz.-Udvarhelyt, 1891. január 17-én. 

Kiváló tisztelettel 
SZABÓ KÁROLY 

ügyvéd 

Gyermekek mulatságai télen. 
Előre is kijelentem, hogy a „táncz és 

illem mester" szakmájához nem szólanak e 
sorok. A „gouvernánt" dolgába se szólunk 
bele, had diktáljon ő német szót a növendé- 
kekbe, sétáltassa kotta szerint, szivasson ve- 
lük az üde téli levegőből méter rendszer sze- 
rint elő irt mennyiséget s ha futkározni és 
pajzánkodni akarnak a fiuk, csititsa azzal az 
ijesztő és szent paedagog pofával, a milyet 
a nimetektől hozzánk plántált frajlák a tükör 
előtt folytatott hosszas gyakorlat után elsa- 
játitani tudnak. 

A gyermekeknek télen kint a szabad- 
ban van elemük; ott találják azokat az idő- 
töltéseket, a melyek testük képzésére, lelkük 
elevenségére, bátorságuk fejlesztésére jelle- 
mük szilárditására befolynak. 

A gyermekek téli mulatságainak meg- 
emlitésére első helyen kinálkoznék a korcso- 
lyázás, ha azt Csáky minister már meg nem 
körrendeletezte volna. Ott van a csicsonká- 
zás, a hó labdázás, a szánkázás. 

A csicsonkázás mestersége jóformán vele[ 
születik a gyermekkel. Nem is kell hozzá 
segédeszköz. 

Bármely utczában, téren, folyón, a hol 
fényesre fagy a viz, iskolába menet vagyjö- 
vet versenyeznek, hogy ki tudja jobban ,ki- 
huzni." 

A hólabdázás már nevezetesebb mulat- 
ság. Itt nemcsak a lábaknak, hanem a ke- 
zeknek, a szemnek egyaránt fontos szerepe 
van. Olykor még hadi taktika is szükséges. 

ó zápor között huza- 
mos ideig „sértetlenül maradni nem kis di- 
csőséggel jár. Aztán a hó labdázásnak van- 
nak ám stratégiai, védelmi és támadási mód- 
jai is. Ha az ellenfelek nyilt téren csatáznak, 
az nagyon szimpla dolog. Torlaszokat, mell 
védeket szoktak hóból épiteni a kevésbé ko- 
moly ütközetre is; a nagyobbakra pedig vá- 
rakat sánczczal meg ,„lőrésekkel. Innen in- 
téznek azután elszánt kirohanásokat. S a kit 
megtalál egy egy golyó, az elesett; hadi fog- 
lyai a csatározóknak nincsenek. 

E mulatságok alkalmáva! csupán arra 
kell ügyelni a növendékeknél, hogy hóolva- 
dáskor, a midőn a lábbeli átázik, a hó pedig 
kőkeménységüvé tapad össze s igy arczot, 
szemet könynyen megsértheti, hogy ilyenkor 
ne üzessék. 

A hóból házak, várak, városok, szob- 
rok épitése szintén a téli mulatságok közzé 

ra ezren 

neki; ismételve mondom, hogy Guy épensé- 
gesen imádja - de nem jobban mint a le- 
ány őtet. Ez az a mit nem értek! - mor- 
mogá magában. EÉn részemről még azon is 
csudálkozom, hogy hogy volt bátorsága sze- 
relmet vallani neki. 

Lady Oldcastle 
lyolygott. 

- Azt hiszed, hogy ő képes volt arra? 
- kérdé. 

- Hát hogy ne - természetesen ! Hogy 
érti anyám. 

- Csak ugy, hogy Nugent Adéla egy 
roppant merész leány, s mikor neki ugy tet- 
szik képes a legmerészebb dolgokat megcse- 
lekedni. Ezt az állitásomat velem szembe be- 
bizonyitotta. EÉn azt hiszem - és ezt már 
mondtam neked - hogy felteszem róla, hogy 
legalább is az első lépést ő teszi meg. És 
ebben az esetben, Guyel szembeu, meg va- 
gyok róla győződve, hogy ő volt a kérő. Guy 
soha sem szólott volna. Én ösmerem őt, és 
sokkal jobban értem a jellemét, 

- Hm! Vajjon megtette - mormogá 
Aztán, a becsületesség és őszinteség önkény- 
telen kitörésével folytatá : 

fagyos megvetéssel mo- 

- Anyám, én csak annyit mondok ma- 
gának, hogy ha Adéla csak félannyi fárad- 
ságot vett magának Guyt foelbátoritani és 
vallomásra birni, mint a mennyivel engemet 
igyekezett magától távol tartani, ugy nem 
csodálom, hogy a dolgok ugy állanak a hogy 
vanuak. 

Lady Olecastle nem válaszolt. 
Duk, a még mindig csendesen alvó se- 

lyem kereskedő felé tekintve azt mondá; 

- Azt hiszem anyám, hogy márrendbe 
hozták a dolgokat. - Tudja, hogy mikor 
lesz az esküvő ? 

- Ugy tudom, hogy még nincs meg- 

tartozik. Ezek közé lehet számitani a mes- 
terséges hó lavinák készitését is, hegyes vi- 
dék olyan pontjain, hol az aljban a legurult 
hógomoly kárt nem tehet. Éz ugy történik 
hogy felmennek a növendékek egy-egy domb 
tetőre. Itt csinálnak egy hógomolyt, azt hen- 
gergetik lefele mind addig, a mig anynyira 
megnő, hogy a saját sulyánál fogva gurul 
lefele. 

Egy egy ily gomoly mire az aljba leér 
az utközben felszedett hótól 5-10 méter 
magas „feleki gömböczczé" is felnövekszik. 

A szánkázás a hegyes vidékek lakóinak 
kiváltságos mulatsága. Égy, kettő, hat, nyolcz 
vagy tizenkét üléses gyalog szánok is van- 
nak. Kettőnél nagyobb gyalogszán vezetése 
nem tréfa. Ügyességet és szakértelmet kiván 
kivált akkor, ha egy-két kilometeres vagy 
ennél is hosszabb olyan pályán ereszkednek 
le, a hol az ut részben nagyon meredek, rész- 
ben pedig vizszintes. Tudni kell itt, hol le- 
het engedni villámsebességgel s hol kell kö- 
tél akadállyal, ruddal való karczolással ,fé- 
kezni. Ez is olyan mulatság, a mit a gye- 
rekek egyik a másiktól sajátitanak el s a mi 
szintén előkészitője annak, hogy a gyerek 
nagykorára megszokja a veszélyekkel szá- 
molni s azoknak kikerülesére a módokat hir- 
telen megtalálni. 

Hát mindezek a mulatságok, megtartva 
bennük természetesen a mértéket, kiválóan 
alkalmasak arra, hogy a növendékek testét 
edze, lelkük rugékonyságát fokozza, bátorsá- 
gukat növelje. S nagyon meglátszik a férfi 
korban az, hogy ki tanult már 5 éves korá- 
tól a táncz és illemmestertől hajlongani, - 
ugyanoly idős kisasszonykáknak bókokat mon- 
ani. 

Az ilyenek szemben hajlonganak s a 
hizelgés kigyó nyálával vonnak be, hátad 
megett pedig mint a viperák megcsipnek. 

Azok gedig, a kiknek a szabadban al- 
kalmuk volt testüket és lelküket edzeni, hogy 
Petőfi szavaival éljünk, mint ,a korláttalan 
természet vad virágai" külsőleg ha nem is 
oly simák, nem is oly nyájasak, de szivük 
nemesebb, lelkük magasabban szárnyaló, s a 
társadalmi életben az uralkodásra az ilyenek 
termettek. 

Szemlélő 

lózsef főherczeg czigánya. 
Szegeden, a mint egyik ottani lap irja egy ala- 

csony barna ember jelent meg a kapitányi hivatalban 
- Kiültő vagyok - szólt büszke önérzettel, - 

a nevem Nagyidai Sztojka Ferencz, van egy váram, 
mely 200 ezer forintra van becsülve; egy föherezeg jó. 
barátom, a kinél akkor vagyok otthon, amikor akarok 
és egy olyan gyönyörű feleségem, hogy annál szebb 
már nincs a világon 

A költönek ezen utóbbi álitása ellen valamennyi 
városi hivatalnok tiltakozott. 

- Mit akar különben, - kérdezte a kapitány 
- Házalni akarok a műüvemmel, - felelt a czi 

gánypoeta egy csomo sárga boritéku könyvet mutatva 
elő a hóna alól 

- De hiszen a maga igazolványába az van irva, 
hogy lókereskedő 

- Az nem határoz kérem, mindig csak nem 
költhet az ember. 

Ezzel elövett egy csomó levelet amelyet József 
főherczeg intézett a czigányhoz A levelekben „Kedves 
Sztojka!t megszólitással él a főherczeg és tőbbnyire 
pénzügyekről beszél, miközben a sorait czigány szavak- 
kal keveri Egy hosszu levél pláne egészen czigány 
nyelven van irva. : 

A főherczeg a levelekben a saját rajkóikat is 

megemliti és szeretetreméltó leereszkedéssel beszél a 

czigány költőhöz 
Mint a levelekből kitünik. Nagyidai Stojka Fe 

rencz müve a föherczeg költségén jelent meg Egy iz 

ben négy darab százast küldött a czigányának, mint ez 

egy pénzes levélboritékon látható. 
er" 

határozva az ideje, de valószinüleg nem so- 
kára meg lesz még az összel. 

- Olyan hamar? - És anyám? - 
tevé hozzá kérdőleg. 

- Én elmegyek innét - volt a vá- 
lasz. í 

- A Guy inditványnyára ? 

- Nem; én beszéltem róla, és ő rög- 
tön helyben hagyta, azt mondta, hogy két- 
ségtelenül ugy lesz a legjobb, - mert - 
mondá - valószinüleg nem volna kedvem 
ugy maradni itten, hogy más állást foglaljak 
el mint azt melyet eddig foglaltam el, már 
pedig az urnő az ő felesége kell, hogy le- 
gyen. Az özvegyi házba megyek. 

- Az özvegyi házba ? - mondá Duk 
kicsinylőleg. 

Elég csinos kis hely, de nem Oldcastle 
vára. Anyám, mondhatom, soha se hittem, 
hogy a Guy életében anyámon kivül más ur- 
nőt lássak e háznál. 

- Én sem hittem - válaszolá az anyja 
keserüséggel. 

-Azt hiszem nem lehet rajta segiteni, 
- folytatá Duk élénkebb hangon; ugy lát- 
szik, hogy ennek meg kell lenni. 

Ö sajnálta ugyan az anyját, de az ő 
baja nem érdekelte közvetlenül, tehát meg- 
lehetős közönyösen folytatá. 

- Anyám, mondtam Guynek, hogy el 
akarok innét menni; és ő nem tett semmi 
ellenvetést. 

Tehát mihelyt egy kicsit rendbe hozom 
a dolgaimat, és tudtára adhatom, hogy hogy 
állok, rögtön indulók. 

- Mikor mégy kérdé az anyja szóra- 
kozottan. 

Először történt, hogy midön Dukot az 
elmeneteléről beszélni hallotta, nem mondott 
ellent. 

Most is fájt, hogy el kellett töle válni, 

József főberczeg az egyik levelében panaszkodik 
is, hogy a czigánynyelv iránt nem érdeklődnek Magyar- 
országon, csupán Herman Antal tanár és Gyarmathy 
Zsigáné s azzal vigasztalja Sztojkát. hogy Indiában 
van egy czigánynyelvet ápoló tudományos társulat, a 
melybe nemrég vették fel őt is. 

A czigánypoéta azonban nem elégszik meg a 
dicsöséggel, hogy egy főherczeg a párt fogója, mege. 
reszti néha a fantaziáját és olyanokat állit, hogy a 
hallgatóság csaknem leszédül a lábáról Igy p. azt be- 
széli, hogy ő egyenesen a hires nagyidai vajdától szár. 
mazik; három lapot szerkeszt; az akadémiától nemes- 
séget kapott stb 

De legérdekesebb az a végtelen nagy mondás, ' 
amit József főherczeg nagyhirü könyvéről beszél 

Ezt - ugymond - „ketten" csinálták s ő 1700 
frtot kapott érte a főherczegtől kisebb részletekben. 
Azonban a dicsöséget egészen át kellett engednie. mert 
- ugymond kettőnk közül ő a főherczeg. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 20. 

- Emléktábla Kossuthnak. Lu- 
goson a vásár-utczában fennáll még a ház 
(Asbóth-féle ház.) melyben Kossuth Lajos 
1849-ben Orsova felé menekülvén, magyar 
földön az utolsó éjszakát töltötte. Dr. Ne umann 
Fülöp orvos most azt az eszmét vetette fel, 
hogy illő volna e házat emléktáblával ellátni. 
A szép eszme városszerte élénk megbeszélés 
tárgyát képezi s nagyon valószinü, hogy rö- 
vid időn meg is valósul. 

- A szinház köréből. Megyeri De- 
zső operettjének mára birdetett első előadása 
elmarad Küry Klára betegsége miatt. Ma 
szinrekerül Rárosi Jenőnek hatásos Magdol- 
ná"-ja, mely már előzetesen is fel volt véve 
a magyar cziklusba s most valamivel hamarább 
fog előadatni, mint a hogy tervezve volt. Az 
érdekes drámai előadást a közönség figyelmé- 
be ajánljuk. - Holnap Hegy Béla ,Pepitáj- 
ja, csütörtökön pedig Csiky Gergelnek ,A 
nagyratermett" czimü pálanyertes uj vigjátéka 
fog előadatni. - Pénteken lesz a 
kisasszony" bemutató előadésa. 

- Farsang. A koloztvári iparos egy- 
les választmánya által f. hó 81-én rendezendő 

i Sámuel és Tömösvári Miklós 
elnökletei alatt nagyban folynak az előkészü- 
letek s mint halljék, igen sokan is készülnek 
városunk szépeiből e mindig kedélyes mulat- 
ságra. A rendező bizottság a meghivókat már 
szét küldte, de a ki tévedésből mind ez ideig 
nem kapta meg, a meghivásra számit, lapunk 

rendezőség: sziveskedjék az 
iparos egylet házában (főtér 23-ik sz. a.) ki- 

nevét főljegyezni, hogy a rendező 
bizottság kivánságának azonnal tegyen ele- 
get. Ugyan itt ablak és karzat jegyekre is 
előjegyezni lehet. Az előjegyzéseket mielőbb 
kéri a r. bizottság mert már is igen sok jegy 

bálra Beni 

utján kéri a 

tett ivre 

foglaltatott le. 

- A helyi zenetársaság tegnap 
este tartotta a liczeum II. emeletében főpró- 
báját Serli Lajos karnagy vezetése alatt. E 
próbáknak, melyek minden héten tartatnak, 
czéljuk az összmükődésre a kellő gyakorlott- 
ságot megszerezni arra, hogy mind tagjaiknak 
mind a pártoló tagoknak koronkint egy-egy él- 
vezetes estélyt szerezzenek s egy egy nagy mi- 
vész látogatása esetén a magasabb zene terén 
kellő gyakorlottsággal közre mükődhessenek. A 
tegnapi első próba élvezetes volt és minden te- 
kintetben oly tökéletesen sikerült, hogy a leg- 
szebb reményekre jogosit. A közre müködők 
városunk legkiválóbb zene műüvelőiből állanak 

- Csuhaj! Ez a czime annak a ro- 
pogós magyar csárdásnak, a mely épen most 
jelent meg Márton Kálmán egyet. könyvárus- 

zenemüvet Vikol Simon 
szerzé zongorára. A fiatal zeneszerző e figye- 
nál. A csinos 

ténni? Talán jobb ha elmegy. 

- Valószinüleg holnap után - termé- 
szetesen, minden attól függ, hogy mikorra 
igazithatom el a dolgaimat. Annyi bizonyos, 

nem maradok tovább mint a meddig hogy 
kénytelen vagyok vele. 

- Hova mégy? - kérdé lady Oli- 
castle ugyan azon a tompa hangon. 

- Oh, azt gondolom, hogy egy pár i 
peshe- hétre a fővárosba megyek! Az itteni 

dés után jól fog esni egy kis élet. 

Az anyja nem válaszolt. A padozatra 
függesztett szemekkel sötét gondolatokba lát- 
szott merülve. 

Duk felállott s kiment a terrassra. Igen, 
az éjszaka nagyon sötét volt és fenyegető 
egy csillag sem látszott az egen; egy szellő 

,Katonás 

n
 

és még sem tudott marasztalólag szólni. Ki 
tudná azt megmondani, hogy mi fog tör- 

sem mozditotta meg a nyommasztó nedves 
levegőt, s a vihar kitörését megelöző mély 
csendben s a távolról a tenger partot csap) 
dosó hullámok nyögés szerű morajja hall 
szott. 

terhelt vihar volt 
gőben. 

otthonában - Sugbrookban? 
- Bár hol legyen, remélte, hogy lesz 

Vihar volt - villá
m és menydőörgéssel 

a rekkenő nehéz lere 

Duk szivarra gyujtott, azt gondolom 
hogy mily nyomott a levegő és mily sötél 
van, egy ideig le s fel sétált, azt kiványa, 
hogy bár holnap már lehetséges volna hí- 
tat forditani Oldcastle várnak. - Vajjon hol 
lesz a menyegző? - Itten vagy az Adéa 

nek oly kiméletesek iránta és ötet nem hív- 
ják meg. - Kétségtelen igaz, hogy a test- 
vére esküvőjén a vőfély szerepe ötet illéti, 
de jobb szeretné ha nem kellene megtenni. 
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kedvelő közönség figyelmébe. 
- Tüzet jelzett ma a városi tüzőr a 

szappany utczában. A tüzoltóság kivonult, 
azonban csak egy kémény gyult ki, melyet 
csakhamar el is oltottak. 

- Farsangi naptár. A bálrende- 
zők ,szidják átkozzák a papot, mért szabott 
rövid farsangot" a mi miatt móst már mint 
a nóta irja, egymás hátára vannak rakva az 
elite mulatságok. A szegény tánczosok, a kik 
hivatásukat komolyan fogják fel s mindenik- 
ben részt akarnak venni, ki sem pihenhetik ; 
fáradalmukat az egyik sebes polka után s már 
a másik bálban kénytelenek keringőzni. Ime 
a naptár: szombaton jan. 31-én iparosok bál- 
ja; vasárnap, febr 1-én kolozsvári dálkör es- 
télye; kedden, febr. 3-án a jogászok bálja; 
szombaton. febr. 7-én az orvosok bálja. 
hét alatt négy nagy táncz mulatság. Hát 
mét mennyi apróó 

A villannyos Kkorcsolya es- 
tély a sétatéri tavan ma este fél 5 kor 
veszi kezdetét s a katona zene fog játszani. 

agGyászhir. Mint Homorod-Almás- 
ról értesitenek, ott a közelebbi napokban vá- 
rosunknak egy köztiszteletben álló agg pol- 
gárnője hunyt el: özvegy Szigeti Pálné szü- 
letett Sinczki Zsuzsánna. A megboldogultban 
Ajtay János hom.-almási unitárius lelkész, a 
kiért szülővárosát elhagyta - a hiven sze- 
rető gondos nagy anyát s a rokonok nemes 
szivü rokonukat gyászolják A temetés e hó 
17-én H.-Almás közönségének általános rész- 
véte mellett folyt le. A Kolozsvárt lakó ro- 

konok közül Ozarovszky Alajos volt jelen a 
ravatalnál. Koszorut helyeztek: Ajtay Já- 
nos a feledhetlen nagyanyának és Becsek 

Dániel s családja a szerető rokonnak. A gyász- 
szertartást Sándor Gergely- abátfalvi unitárius 
lelkész végezte szives és lelkes megható imá- 
val A 
megható gyász dalaival járult annak emelé- 
séhez. 
-Tanitók bálja. A kolozsvári ta- 

tanitó testület nevezetes akczióra szervezke- 
dik: bált rendez a farsang folyamán febr. ele- 
jén. A rendező bizottságot most alakitják. A 
ba a Stadler kertben fog rendeztetni. A ta- 
nitók bálja évről évre egyike volt a farsan- 

legvidámabb, legkedvesebb mulatságainak. 
idei bál bizonyára méltó folytatása lesz 

az előzőknek. 
- Fillérestély Brassóban. A 
brassói magyar protestáns jótékony nőegyesü- 
let legközelebbi fillérestélyt, ehó 28-án tartja 
a ,Central, vendéglő nagytermében. Házi- 
asszonyok esznek : Kovács Jánosné és Rusz 

tánna a női kar énekel. Grünwald Szi- 
dónia kisasszony hegedü szólót ad elő, azatánn 
dr. Vajna Gáborné és dr. Hegyessy Győzőné 
urhölgyek zongorán játszanak négy kézre. A 
progremm utolsó pontja a legérdekesebb lesz a 
mennyiben a fáradhatlan háziasszonyoknak 
sikerült Nagy Jakabot, a hires tilinkó műü- 
vészt ez estére megnyerni, ki Jaschik Gyula 
zongora kisérlete mellett fog büvös hagsze- 
rén játszani. Müsor után táncz következik. 
Az érdekes estélyt melyen ajánljuk a brassói 
magyar közönség őigyelmébe. 

ára Eeleka épszámlálási ered- 
ménye mélyen m volt. k felülvizegált 12 köz- 
séget, ide jegyezzük: Jegenye: volt 426, 
inál Egeres: volt 973 van 1237 (te- 

százalék szaporulat.) Inaktelke: 
526 van 629. Darócz: volt 174 van 

201. Bogártelke: volt 496 van 550. 
Mákó: volt 1044 van 1228 (szap. több mint 
18 százalék - tiszta magyar község!) N.- 
Gorbó:. küő 518 van 549, Türe: volt 718 
van 778. Solyomtelke: volt 228 van 230. 
M.-Nádas: volt 596 van 628. Vista: 956 
van. Szucsák: volt. 997 van 1064. 

n szaporulat, skü- 

agyar községekben. Nem ismer- 
Zsvármegye összes községeinek 

en köz 

j 
satnlálázi eredményét de azt biszük. 
hogy körülbelől az általános szaporodás ö-8 
százalék közt lesz- 

Eljegyzés: Ripi Puy László tar- 
talékos honvéd huszár hadnagy és hunyad- 
megy ei földbirtokos f. évi január 17-én je- 
t el Hátszegen felső szálláspataki Mara 

rmát özv. Mara Györgyné szép és s kedves 
eányt. 
- Nyulfogdosás a Pallaviczini 

birtakor. A mindszent-algyói uradalom 
által Gudera Károly bécsi vadkereskedőnek 
eladott eleven nyulak összefogása a jövő hé- 
ten történi: a péteri-i, tömörkényi, ujmajori, 
barsi, busztaszeri, hantházi és ányási gaz- 
daságok területein. Az ott még ismeretlen 
vad összeszedés iránt általános az érdeklődés 
s hihetőleg sok kiváncsit csal kit a hely- 
szinére. 

- Simor János biboros érsek, 

hó 20-án herczegprimásságának huszon- 
ötödik évében fordul. A herczegprimás het- 
vennégy elődje közül mindössze kettő ült ily 

az ország első főpapi székén: Az Osliak 
nemzetségéből eredő Kanizsa János, ki har- 

minczegy és Széchy Dénes, ki huszonnégy 
évig volt esztergomi érsek. Várda Pál, Sze- 
lepesényi György, grof Battyányi József hu- 
szonhárom, Pázmán Péter huszonegy évig kor- 

mányozták az esztergomi tömegyét. Katholikus 
: főpapi és főuri körökben már is miegbeszélés 

tárgyát képezte a negyedszázados primási ju- 
hbilaeum mégünneplése; oly esemény, mely 
412 óta nem fordult elő a magyar kath. 

.. eradalom A Chilépől érkezett 
ntolsó tudósitások szerint a fölkelés egyre 

lemre méltó és jó izü művét ajánljuk a zene- ] 

Égy 

testet Konstantinápolyba fogják 

hzalmási dalárda szépen előadott s 

Igyek. A' müsor ezuttal is 
akariás János felolvasást 

- A énszta eredményé- 
e e 8) a Kolozsvár kör- 

nagyobb mérveket ölt, és attól tartanak, 
hogy az egész országban el fog terjedni. X 
hajóraj körülzárolta Iguiguet és még mindig 
fenyegeti Valdaraisát. Ugy látszik, hogy a 
fölkelés erélyes és ügyes vezetésének tekin- 
télyes segélyforrások állanak rendelkezésére 
és igen kétséges a kormány és a. fölkelők 
közt való harcz kimenetele, miután ugy 
látszik, hogy az utóbbiak a külföldről segit- 
séget kapnak 

- Aristoteles. Londonból jelenti 
egy távirat: A »British Museum egy papy- 
ros-kéziratán Aristotelesnek egy majdnem 
teljes ünnepi értekezését fedezték fel az 
athenei alkotmányról. 

- Öngyiikos nagykövet. Mint 
Bécsból távirják az öngyilkos nagykövet Szá- 

dulláh pasa vasárnap éjjel meghalt Nasry 

bey követségi tanácsos és ifj. Szádulláh, az 
elhunyt fia, voltak halottas ágyánál. Az álta- 

lános tisztelet és becsülés, melyet Bécsben 

vivottt ki magának a részvétnyilatkozatok tö- 

megében nyilvánul, mely a napfolyamán a 

nagykövetséghez érkezett. Többek közt kon- 

doleáltak; Szász-Weimár herczege, a közös 

és az osztrák miniszterek, Szögyény minisz- 

ter, a főnemesség számos tagja, az összes 

diplomaciai testület. A temetésre vonatkozó- 

lag még nem történt megállapodás; a holt- 
szállitani. 

Nem találtak semmiféle iratot az) okok- 
ról melyek a nagykövetet a halálba kerget- 

ték. Bizalmasabb körökben azt erősitik, hogy 
a pénzügyi zavarokról és családi bajokról ke- 
ringő hirek teljességgel valótlanok. 

-A budapest-bécsi villamos 
vasut Baross Gábor kereskedelemügyi mi- 
niszter a „Magyar Hiradó" szerint még nem 
ejtette el. Az ügy még a tarifabizottság előtt 
sem volt s a mérnöki hivatal mint időszerü, 

méltatta. A vasut ügyét nehány kiváló főur 
vette kezébe. A Ganz-gyár elektro-technikusa, 
Dipernovszky számitásokat tett és szerinte a 
vasut szilárdan kiépitve, 260 kilométernyi se- 
bességgel berendezve, 40 millió forintba ke- 
rülne. 

-Villamos világitás Szófiá- 
ban. Bécsből legközelebb 30 monteur uta- 

zik Szófiába, hogy ott a fejedelem palotájá- 
ban, a szobranje épületében s az állam- 
nyomdában villamos világitást rendezzenek 
be a polgári kormány intézkedése folytán. A 
tervet e nagyszerü világitási telephez a 
Konstantinápolyban nemrég állitólagos nihi- 
lista-üzelmek miatt elfogott és Oroszországnak 
kiszolgáltatott Lutzki mérnök készitette. 

- Hajlitott butorfák előállitására 
az erdélyrészi rengetegekben tömérdek bükk 
fa vár feldolgozásra. Csak tőkevgyárak kelle- 
nének. Az ily butorok kiválóan keresett áru- 
czikket képeznek főleg Budapesten, a hol a 

telnél fogva nagy mérveket ölt. 

- Szófia villanynyal világit. 
A világ legelőkelőbb gyáraiból tizenkettő 
pályázott a villany világitás berendezésére. 
Ezek között a magy ar vállalkozót talál- 
ták legmegfelelőbbnek. Gancz most rendezi a 
villany világitást a fejedelmi polotába, az or- 
szágházba az állam nyomdába; azután Szófia 
utczáira kerül a sor, melyet most még petro- 
leummal világitnak. 

- A gyufa magyar találmány. 
A budapesti természettudományi társulat nép- 
szerü estélyeinek során Lengyel Béla dr. mü- 
egyetemi tanár tartott igen érdekes és kisér- 
letekkkel illusztrált előadást a foszforról. Be- 
vezetésben elmondta, hogy a foszfort Bradt 
találta fel a XVII. században s hogy az első 
foszfor-gyárt 1730-ban állitották fel London- 
ban. Érdekes kisérletek kapcsán kiemeli a 
foszfor könnyen gyuló természetét s világitó 
erejét a sőtétben. A foszfor alkalmazására 

nézve különösen a gyufagyártást emliti föl, s 
elmondja, hogy a gyufa magyar találmány s 
csak késöbb utánozta annak nagyban való 
gyártását a külföld. 

- MHogyan kell megfagyottak- 
kal bánni? A nemrég mult idők szibériai 
hidege mellett nem lesz érdektelen Mosetig 
német professzor tanácsa, mely a meg- 
fagyottakkal való bánásmódról szól. Ebben 
azt mondja, hogy a megfagyottaktól távol 
kell tartani minden meleget, mert a rögtöni 
fölmelegedés végzetes lehet. Mindenekelőtt 
hóval kell dörzsölni a megfagyottat; de nagy 
vigyázatra van szükség, mert az átfagyott 
testrész könnyen törik vagy repedezik. Ha 
az egész test merevvé fagyott, akkor hosszabb 
ideig kell a szabadban vagy fütetlen szobába 
hagyni s e közben folytonosan hóval dör- 
zsölni, azután hideg fürdőbe tenni és a 
vizzel tovább dörgölni; csak ezután lehet a 
szerencsétlenül jártat hideg ágyba tenni és 
valami vékony lepedővel betakarni. A testnek 
teljesen belülről kell felmelegednie és nem 
külső melegités által. Hogy belülről mele- 
gedjék, hideg szeszes italokat, azután lan- 
gyos teát vagy fekete 
neki. Ha külső melegités folytán a meg- 
fagyott nagy vérömlést kap - ilyenkor arcza 
elvörösödik, fejfájást érez, - akkor hala- 
déktalanul ismét hidegbe kell vinni és hóval 
dörzsölni. Ha a megfagyott testrészek sokáig 
nem engednek, ha hidegek, kékesbarnák ma- 
radnak és égési hólyagok mutatkoznak, akkor 
a föléledéshez kevés reményt füzhetünk, de 
mégis meg kell próbálni, hogy langyos a 
romatikus borogatásokkal megmentsük a ha- 
á 

- Rácz Lajos és társa épitési 
óállalkozóknak lapunk mai számában olvas- 

ható hirdetményét ajánljuk az épittető kö- 
zönség figyelmébe. 

reális és kivihető tervet kiváló figyelemre 

fogyasztás e butorokban a nagymérvü kivi- 

kávét adhatunk be 

MÜVÉSZET. 
Magyar eyelus. 

XX. 
Hétfő. 

„A méhek. 
(Vigjáték 3 felvonásban Irta Bartók Lajos ) 

Első rangu irónak első rangu darabját 
láttuk a ,Méhek*-ben. Modern alakok jönnek, 

mennek, cselekednek a régi klassikus comoe- 

dia hangján és formái között. Nem keresett 
az iró nevetséges egyéneket, nem sző mester- 

séges bonyodalmakat, nem bujkáltatja alak- 

jait egymásra hhalmazódó félreértések laby- 

rinthjében. E helyett eléveszi a lélektant s 

a női kedély alapos megfigyelése, részletes 

kikutatása után fölteszi magának azt a kér- 
dést : vajjon a nő cs a k fajfentartó eszköz-e, 

miként Schoppenhauer állitja ; s hogy vajjon 

a nőt a szerelem állapotában cs a k azállati 

gyönyör gondolata, ereje, vágya vezeti-e ? 

Tisztességesen gondolkozó, józan elméjü 
és egészséges lelkü ember előtt ez a kérdés 

nem kérdés. Az ártatlan szerelmi viszonyok 

egész legiója, a becsületes házasélet egészso- 

rozata, a derék és hüséges asszonyok nagy 

sokasága ezt a kérdést a nő ő javára dőntötték 

el az életben. 

De hát, a német filozófas nem azért 

német, és nem azért filozófus, hogy az élet 

tapasztalatai és tanuságai után induljon. Ö 
felállit egy képzeletileg kifundált tételt s esz- 

közöket keres annak bebizonyitására. Törvé- 

nyét nem a való-életből származtatja le, ha- 

nem önmagából izzadja ki, s neki a való-élet 
csak arra szolgál, hogy annak jelenségeit be- 

leszoritsa felállitott hypothézisének sponyol- 
csizmáiba. Igy készül a német ember igaz- 

zete is a nőkről telve pessimismussal és alá- 

való föltevésekkel. Csak a nyöstényt látja a 

nőben és semmi egyebet. A hü társat, a meg- 

osztott fájdalomnak és örömnek részessét, az 

élet-küzdelmek kiengesztelöjét, a hitestársi 

erények letéteményessét: ezt a német nem fö- 

dözte föl a nőben. 

Nem tagadható azonban, hogy a német 

bölcsésznek sikerült mindazokat tévútra ve- 

zetni, kik nem a maguk fejükkel gondolkoz- 

nak s kiket a reális ismeretek szaporodása a 

lelki cynizmusnak bizonyos nemével árasz- 

tott el. Ide járult a franczia házasságtörő 
drámák rohamos elterjedése a világirodalom 

piaczain. Ha ez a ragály tovább terjed, tért 

hódit, uralkodni kezd, az emberiség vissza- 

esik, helyesebben visszafejlődik a barbar ál- 

lapot ama korszakába, mikor még a nőt a 

keresztény idealizmus glóriája nem fonta volt 
körül; mikor még nem tekintetett szabad í 

erkölcsi lénynek; mikor a nő még nem v 
egyenjogu fél, hanem csak rabszolga. Csak 

mellékesen jut e helyen eszembe, hogy a ma- 
gyar nyelv "feleségnek nevezi a férjes 
nőt. Minő kulturtörténelmi adat ez! Abban a 

szóban ki van fejezve az egyenjogu részese- 
dés az élet szerencséjében és balsorsában. 

Nem kis része, nem harmada, hanem fele'; 

s mivel fele, mivel ,„fél", tehát a viszony 

nem subordinált, hanem koordinált. 

Mi magyarok tehát legkevésbé félhetünk 
a schoppenhaueri irány pusztitásaitól. Ám ta- 

gadhatatlan, hogy kivált a rohamosan növe- 
kedő Budapest társadalmára a fejlődési ára- 

dat sok salakot hozott és rakott. Ez a salak 
tépelődésre, gondolkozásra inditja az öntuda- 
tos irót. Ha sötét szemüvegen néz keresztül, 
a kétségbeesésre is talál elég okot. Bartók 

Lajos tehát nem fölösleges munkát végzett, 

midőn maga elé tüzte a kérdést: becsülésre 

méltó-e a nő? 
A megoldáshoz szinpadi keretet és vig- 

játéki formát választottt. Stichpróbának Viola 
van kiszemelve. Ha elesik: Aurél a győztes, 
a ki csupa materia; ha talpon marad: Gyula 

a győztes, ki az ideális felfogást képviseli. 

Viola számára a csapda lélektani ala- 
pokon épül fel. Kedvesse elhanyagolja, nem- 

csak, de bünös viszonyt köt egy kaczér asz- 
szonynyal. A megaláztatás van tehát sima 
padlóvá cziszolva, hogy rajta Viola elsika- 

modjék és elessék. De bizony - talpon ma- 

rad. Pedig Aurél urfi ugyancsak figyelmez- 
teti a hütlenre s rendkivüli szellemmel 

udvarol a próbaáldozatnak; s pedig Aurel úrfi 

még jó parthie is, mert gazdag, előkelő, csi- 

nos s Viola épen az ő jószágigazgatójának 
leánya. Tehát erőteljes benső és kapós külső 
indokok sarkalják a leányt, hogy lemondjon sze- 

relméről s az Aurel karjaiba dobja magát. Hanem 
Viola talpon marad. Pedig szeretne a hütle- 
nen bosszut állani, el is határozza rá magát, 
és mégis talpon marad. Talpon marad nem- 

csak azért, mivel Bartók igy akarja, hanem 
azért is és főként azért, mivel lénye olyan 

alkatrészekből van formálva, hogy másként 

nem cselekedhetik, ha csak maga az iró agyon 

nem akarná ütni a saját teremtményét. 

Bartók tehát e darabban annak a nyers 
és durva világnézetnek üzen hadat, mely ha 

lfölülkerülne, az európai magánjog rendszerét 

utjokban. Méltó feladat egy költőhez, s 

sága. Igy készült a Schoppenhauer világné- 

kizökkentené évezredes moralis egyensulyából. 

A költó odaáll a visszafejlödésnek induló em- 
bertömegek elé, hogy megállitsa őket sötét 

le- 
gyünk büszkék, hegy magyar iró tette ezt. 

A szép nyelvü, erőteljes szerkezetü és 

érdekes meséjü darab minta-előadásban része- 

sült. E műfaj előadásában a budapesti nem- 
zeti szinház valóságos virtuozitást fejt ki - 
s én, ki fölmentve érzem magamat e tekin- 

tetben a lokál-patriotizmus kötelékei- alól, 

mert hát amaz épen ugy a miénk, mint 

emez, ezuttal bátran kimondom, hogy a 
„Méhek" kolozsvári előadása semmivel sem 

áll hátrább, mint a budapesti. A dicséretek 

egész halmazát érdemli meg minden szereplő 

kivétel nélkül. 
Járó Kelő. 
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LEGUJABB. 
(Az ,„Ellenzék" eredeti távirata.) 

Gróf Bethlen Gábor lemondása. 

Budapestről kaptuk tegnap él- 
késve a következő sürgönyt: 

Gróf Szápáry belügyminiszter prin- 
czipiumként hangoztatta gróf Bethlen 
Gábor előtt azt az elhatározást, hogy 
egy főispán két vármegyét nem kor- 
mányozhat. Ez ellen gróf Bethlennek 
nem volt és nem lehetett kifogása, ám- 
bár fölemlitette, hogy tudomása szerint 
ezen a czimen sem a két Küküllőnek, 
sem Szolnok-Doboka és Becsztercze-Na- 
szódnak, sem Kolozsvár város és Kolozs- 
megyének, sem Marosvásárhely város 
és Marostordának, hol mindenütt egy 
főispán kormányoz két törvényhatósá- 
got, panasza nem volt. Mindazonáltal 
késznek nyilatkozott a kisküküllőmegyei 
főispánságról lemondani. Ekkor a bel- 
ügyminiszter arra szólitotta fel, hogy 
a nagyküküllőiről mondjon le. E 
felszólitás nem jelenthetett egyebet, 
mint azt, hogy gróf Bethlent a szászok 
indokolatlan lármájáért akarják elejteni 
s a szebeni szészkiegyezés valamelyik 
titkos pontjának áldozatul dobni. Meg- 
jegyzendő, hogy gr. Bethlen e kiegye- 
zésről hivatalos tudomást soha sem 
vett, mert annak tervezeténél és vég- 
rehajtásánál az ő hozzájárulását annak 
idejében mellőzték. E mellőzés czélza- 
tosan történt, hogy gr. Bathlent ked- 
vetlenitsék el. De ő hallgatással türte 
ez oldaltámadást s folytatta tovább 
komoly kötelességérzettel a magyar 
állameszme kiépitősének Nagy-Küküllő- 
ben megkezdett munkáját. De midőn 
egyenesen arra szólitotta föl a belügy- 
miniszter, hogy a két törvényhatóság 
közül épen a nagyküküllőiről mondjon 
le, ő, hogy romba ne döljön mit eddig 
épitett, élére állitotta az ügyet,s mind- 
két állásáról lemondott. Gróf Szápáry 
meghátrált. Kijelentette, hogy a válasz- 
tást teljesen a Bethlen gróf akaratától 
teszi függővé. E kijelentés gr. Bethlent, 
megnyugtatta - s lemondván a kis- 
küküllői állásról. 
küküllői főispánságot. 

Ezen sürgönyünkkel lényegileg meg- 
egyez a Budapesti Hii5p következő ér- 
tesülése: 

,Az 
között ma 
gróf Kis- és Nagy-Küküllőmegye főispánjá- 
nak lemondási hire. A mi értesülésünk szerint 
Bethlen Gábor gr. csak a kisküküllői főispán- 
ságról fog lemondani; a nagyküküllőmegyeit 
meg fogja tartani. A dolog különben a követ- 

a belügyminisz- 
ter egyenes felhivására feljött Erdélyből gróf 
kezőképpen történt. Nemrég 

Bethlen Gábor főispán, hogy a kormányelnök- 
kel, mint belügyminiszterrel értekezzék s nyi- 
latkozhassék a kormányelnök terveire nézve. 
Ez alkalommal a belügyminiszter összeférhé-i 
tetlennek jelezte, hogy egy ember két megye 
főispánja legyen. Bethlen Gábor gr. más né- 
zeten volt s azért kijelenfé, hogy mindkéti 
állásról le fog mondani. Az ferdélyi kultur- 
egyesület elnökének e határozott fellépésének 
hire csakhamar a kulisszákon tul is elterjedt, 
és az erdélyi képviselők közül számosan, köz- 
tük Horváth Gyula is, sietett Szápáry Gyula 
grófhoz, hogy mindent kövessen el Bethlen; 
Gábor gróf távozásának megakadályozására. 
Az erdélyi képviselők ez intervenciójának kö- 
szönhetó, hogy Szápáry Gyula gróf nem fo- 
gadta el Bethlen Gábor grófnak mindkét me- 
gye főispánságáról való lemondását s rábirta, 
hogy legalább Nagyküküllőmegyegf 
gát megtartsa. E hathatós közbelépés 

megnyugtatólag befejezett tényt. 

megtartotta a nagy- 

erdélyi kethetuspásti képfvisélők 
élénk vitát keltett Bethlen Gábor 

e 
van remény, hogy Bethlen Gábor gróf meg- T 

tartja az utóbb emlitett megye föispáni ál- 
lását." 

Ide vonatkozólag, mai kelettel, 
ugyanazon tudósitónktól, ki első izben 
sürgönyözte meg lapunknak a gr. Beth- 
len Gábor lemondásának hirét, a kö- 

vetkező rővid, de a fenebbi hirekkel 
ellenkező értesitést vesszük: 

„Gróf Bethlen Gábór főlspán 
űgye még elintézetlen. 

E hir azt jelenti, hogy a szászok 
és a „praktika nem vonultak ódu- 
jokba. Megegyezik e hirrel a nagysze- 
beni Tagblatt magatartása is, mely a 
gr. Bethlen Gábor lemondását úgyíve- 
szi tudomásúl, mint a szászokra nézve 

Hát 
lássa a kormány. Ha neki kedveseb- 
bek az ultra szászok, mint az erdé- 
lyi részek magyarságának nagytöbb- 
sége: hát jó: mi megmérjük ebből a 
kormány nemzeti poltikájátak értékét. 
Szerk. 

Országgyűlés. 

Budapest, jan 20. 
A képviapóházban az elnök beje- 

lenti, hogy Csáky László gróf, Frőlich 
Gusztáv képviselők hirtelen hinyt 
A ház jegyző könyvileg örökiti 

az elhunyt képviselők feletti részvétét. 
A kisdedovásról szóló tör- 

ivélyjerketet tárgyaltatván, Salmen Jenő 
több türelmet kér a szászok iránt, kik 
háboruban, békében hü fiai voltak a 
hazának. Szerinte az erőszakosság csak 
ártana annak a sikernek, mely a ma- 
gyarosodás terén már is eléretett. 

Kovács Albert után Mocsáry Lajos 
tartotta mega választóinakszánt beszédet. 
Mocsáry feleslegesnek tartja az állam- 
nyelv rákényszeritését a nemzetiségekre. 
Szerinte az államnak kell leereszkedni 
a nemzetiségekhez, hogy saját nyelvü- 
kön keressenek igazságot. 

Mocsáry beszédjét zajos és általá- 
nos kaczagás szakitotta félbe, majd fel- 
hangzott e felkiáltás: osszuk fel az or- 
szágot. 

Mocsáry ezután folytatta beszéd: 
jét. Szerinte a javaslat oly antigoniz- 
must fog teremteni .... 

Csat á r közbeszól: Rég kellett 
volna e javaslat! 
Mocsánry Csatár felé fordul és 

igy felel: Ne kotyogj! (Zajos derültség) 
Végre kijelenti, hogy ő annyi hi- 

bát fedezett fel a javaslatban, hogy 
azt el nem fogadhatja. 

; Mocsáry beszédje után sokan azt 
kiabálják : 
Ki kell szellőztetni a termet! 
Ezután Törs Kálmán leczkéztette 

meg Mocsáryt. 

Királyi táblák. 
Budapest, jan. 20. 

A királyi táblák beosztása a kő 
vetkezőképen van megállapitva: Maros- 
vásárhelyen nyugalmaznak egy olábh, 
egy szász birót és lesz az elnök ésta- 
nácselnökön kivül 12 táblabiró. Ható- 

sága alá fog tartózni hat törvényszék 
és huszonhét járásbiróság. 
Kuolozsváron a táblának lesz 16 

birája. Tehát személyszaporitás lesz egy 
és a három nyugalmazással négy hely 
fog betőltetni. Hatósága alá fog tar- 
"tózni h é t törvényszék és negyven 
járásbiróság. 

Fekete Gábor M.-Vásárhelyen 
Schneider József Kolozsváron lesz ta- 
nácselnök. : 

Felelős szerkesztő: 

BARTHA ipóst 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos: 

AGYARY ni. 

NYILTTER. 

Re ga ale 

kártalanitási kötvényeket, valamint ilyenekre 
szóló és két évi kamatszelvénnyel ellátott 

utalványokat 
a hiv. árfolyam alapján a 

legmagasabb árban fizetem. 
Egyuttal bátor vagyok figyelmeztetni 

hogy az 1891-ik év folyamában a forgalom 
ban levő 

5százalékos magy. papir járadék kötvényeknek 
egy részén az utolsó szelvény kerül bevál- 
tásra. 

Ennek esedékessége után, csupán a szel- 
vényutalványok benyujtása ellenében, uj szel- 
vény-ivek fognak kiadatni, melyeknek Heszer- 
zését készéggelék közvetitem 

rottv VicTon, 
Kolozsvártt, 
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vVirágkedvelők figyelmébell! aF Eladó házas-telek. Ujépitési vállalkozás!!! 
i Van wérehcsém a n. é. közönség becses figyelmét IRelmo- 

nostor-utesa 2! szüna alátt (öhogány-ház) lévő 

é 

' élő virág-csarnokomra 

ő 
é 

' Alul megnevezettek szives értésére adjuk a n. é. kő- 
26 zönségnek, miszerint minden az épitési vállalkozás 

keretébe eső vállalatok keresztül vitelét teljesitjük. 
Felvállaljuk a legegyszerübb styltől a legujabb styl 

szerint épitendő épületek elkészitését, a csak lehető mér- 

KOLOZSVÁRTT, 
akülső-monostor-utcza 27. szám alatti a 

házas-telek, 

e e 
e 
e 
ö 
e 
e 
e 
e 
e 

felhivni; 
hol a jelenkor igényeinek, megfelelőleg szolgáltatok a legszebb és ; 18 sékelt ár mellett; egyszersmint főtörekvéseink lévén meg- 
legfinomabb izléssel kötött báli-, menyasszonyi-, alkalmi és mell- 7 szoba, kony ha. kamra, S jóra istálló, ko- e rendelőink teljes megelőgedésőt a magunk számára aek 
csokrokat, legujabb dívatu fegyező-csokrokat, u m: Koszorukat is esiszim és Szamosig rugó kerttel ' szerezni ; 

é i legjutányosabb árakom. - Nagy választékot tartok a x ; 
legtartósabb s szépen nevelt szoba-nővényekből, u. m: az ujabb Ssza b a d k ez b t 1 e 1 a d O. e Szerzett képességeink és tapasztalataink az igen tisz- 

divatu virágkosarak és virágasztalokból. g-Értekezhetni helyt á e telt épittető közönség szives megbizásainak megtételét 

Egyuttal ajánlom még a n. é. közönség becses figyelmébe D AR os V a ny a.h mmál, él ez ezöén é reményleni engedik 
öods " t i, ir. közjegyzővel Dicső-Szent- Üzleti megkeresések Széchenyi-tér 20. szám 
r ó zsa- es növen yt e 1 e P eme t é Mártonban. e E alatti irodahelységünkben intéztetnek el. l 

Vidéki megytény et: szefmél felügyeletem llett eszközlök, s áruk ( : 

omagol sa satple mabázer a94 szeriet évad teklntetbe vétele mellett 1 781-8) RÁCZ LA0 S és TARSA. 

: történiik és a sa adást számltom Erdély gyégykinecse! Rendkivül dus szénsavtartartalmánál ' 

u AMazat á i é. közöliség becses pártfogásába ajánlva, ma- z fegya dset kellémes és furtó zsa a felelősség mellett! 
radtam kiváló tisztelettel: folytán - a legkedvesebb üitő ital. Vx 

Ole semuLrz REzsó, R E P A T I Legegészségesebb és legkellemesebb 

esssceseseeeeeeeseee rendkivül szénsaváus és hg-A savanyuvtjek e zspője! eseseeseceseseese. . 
Er tisztább égvényes í 

Legolcsóbb és legjobb tüzifal!! (] Eyögy-savanyuviz gk erk at ELADÓ KUTYÁK. 
a mao yemelzrez xy n Az ÉGVÉNYES SAVANYUVIZEK GYÖNGYE1 észszorü Ivénak E az. gy 

Van szerencsém a t. cz, közönség becses tudomására hozni, gy a etinm) orbenát jázz4l et bó yée É ( ti ) ölvö 
E hogy ez idén is tüzifa legolcsóbban nálam kap- s 2nttium ) ierbotát es espter áatói amepettel leguele Két dan dog 6 hetüs kölyök kutya : 

s nató; még pedig egy öl 4 km. fiatal száraz hasáb bükkfa s s borsavas natiam 0.1124 , Csupán egyszeri kisérlet elegendő a és 
c vásuti telepemen átvéve 9 frt 50 kr., házhoz szállitva 10 gá összes szénsav 2007 ke 8 9449 ,5 . lemertetés becsületszerüű belgazo- 

frt 50 kr. as- nem illó alkatrészek 4 2825 , z . . a. . . / 

1 ] 1 a A prépátl dig fri 1 

= Felválhulbm tóvábbá a nálam vett fának folvágatását Megbecsülhototlen gyógybatásu . tellele elataszori töltésbes spta 4 neufunlandi, szintén 6 hetüs kölykök, 
s és p. rt 50 krért ölit. a légzészervek betegeinél, vese- és RTT: d. : : 

. kereskedésében és mind tesebb 
o k Azon nagybecsü bizalom, melylyel a n. é. közönyég en- e gyomorbajokban, a kugysetivet ö8s2- vendögiöben ' továbbá aoeaddks sz mely ek 1gen szépen fejlődött állatok, 

gem az évek óta folytatott fa-üzletemben részesit és a nagy - szes ntalmain stb. ját szétküldési raktáramban BRASSÓBAN 

forgalom, melyet tüzi-fában elértem, azon kellemes halyzet- = Páratlan oldószer! Tisztelettel j után yos ároneladók. 
ben vagyok, minden megrendelést ugy a tüzifa minőségére, Kegkitünőbb diuretieca ! a „rópáti" gyógyforrás kezelője 

valamini mennyiségére nézve, gyorsan és pontosán a Savainak szelid hatásánál fogva, az ; g Fe0) Értekezhetni Nagymalomutcza 9. szám, (Róza- 
. I s6 ; György József. 

teljesiteni. a3. étrend szabályozása nélkül is, bárki által 68750) r 5. vendéglő.) 

a1 1 e a ; ; * olyton élvezhető. : t H ír 

e Vágott fa minden ldőben kapható és leggyo"sabban szál- 

= Naágyobb megrendeléseknél előnyös árrakat csinál- e 

IEirdetmény-- 
I hatok, ha előre nagyobb mennyiséget megrendelnek. 

Megrendelésekét kérem Széchényi-téren 7. szám alatt 
levő füszer-üzletemben, vagy btt levő faraktáromon eszkö- 

zölni, hol a fa meg is tekinthető. 

A n. é. közönség becses pártfogásáért esedezve 

; x Werthelmer Vilmos, 
10. (17-20) Széchenyi-tér 7. szám. 

gyors és pontos szállitás!!! — hol nagy választékban tartok legjobb gyártmányu sehweizi 

eeeesseseseeee. arany- és ezüst zsebórákat, továbbá fali inga-, ugyszin- 

m Bérbe adó 
tén ébresztő órákat, nemkülönben vannak raktáromon a leg- 

185914. évi Szt.-György napjától 
u Klozsvárt, Nagyhid-utcza 7. sz. a. fekvő 

„Arany-sas" szálloda vendéglő 
tteljes szállodai berendézéssel együtt. a 

A szálloda áll: egy kis és nagyobb eetátéen e 
ből, ez utóbbiba nyiló bormérés és Kkonyh ival; . o00000000é0ű000É0EÉ0ÉEÉLÉeen 

vendékezobából, istállékbal, nagy ala. SOC eoszoooettt 580000 
Dből és tágas udvarból stb. - Konyha és barmérési é öt 4 Gt.t/3*4 

nelyiség külön is Madus. e 

További felvilágositást ad helyt a tulajdonos: e 
e 

Van szerencsém a n. é. közönséget értesiteni, hogy Belma- 
é gyar-utcza 3 sz. alatt, a „Pannonia szálloda" során egy a mai 
kor igényeinek teljesen megfelelő, dús a n berendezett 

S órás- és látszerészeti üzletet 

a 

; 

REGALEVÁLTSÁG 
KÖTVÉNY-BIRTOKOSAIT 
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nyitottana, 

ezennel tisztelettel értesitem, hogy 

REGMEVÁLTSÁG KÖTVÉNYEIT, ugyszintén 

az ezekre szóló 3 évi kamatszelvényekkel ellátva kladott 

UTALVÁNYOKAT 
eladás esetén a legjobb árban megveszem. 

21.(6-6) HUTFLESZ KÁROLY. 
ÖKolozsvártt.) 

finomabb gyártmányu szemüvegek, látcsövek. légsuly- 
mérők, orvosi és szobai hévmérők stb. szakmámba vágó 

4 czikkek, melyeket meglepő olcsón árusitok. 
Elfogadok mindennemü szakmámba vágó javitá- 

sokat a legjutányosabb áron, s az általam javitott vagy pedig 
8 tőllem vásárolt órákért 

a 

két évi felelősséget vállalok. 
A n. é. közönség becses pártfogását kérve, maradok 

kiváló tisztelettel L móR, 
órás és látszerész. 1078. (12-12) 

Vidéki megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek. 

UJ BANK- ÉS PENZVÁLTÓ-ÜZLET KotozsvARTT. 
Van szerencsém a t. cz. közönség becses tudomására hozni, hogy Kolozsvártt, belközép- 

utcza 10. sz. alatt (Minorita-épületben) 

FoOI.IoOo 
váltótörvényszékileg bejegyzett czég alatt 

4 a e. la 

bank- és pénzváltó-üzletet 
nyitottam, a következő üzletkörrel : 

Értékpapirok, arany- és ezüst pénznemek és külföldi bankjegyek vétele és eladása. 
Kisorsolt értékpapirok és mindennemü kamatszelvények beváltása. 22.4(11-60) 

* Nyeremények leszámíitolása és értékpapiroknak uj szelvényekkel való ellátása. 
Utalványok kiállitása az külföldre bármely értékben. 
Igérvények elárusitása. 

Midön vállalatomat a t. ez. közönség szives figyelmébe ajánlani bátorkodom, egyszer- 

smindi kijelentem, hogy e téren való hosszas müködésem, továbbá ugy a kolozsvári, mint a 

felső pénzintézetekkel fenntartott széles körü és előnyös összeköttetéseim azon kellemes hely- 

zétbe hoznak, hogy t. megbizóimnak mindenkor a legnagyobb előnyöket biztosithatom. 

Értékpapirok és sorsjegyek kisorsolási utánnézését dijmentesen eszközlöm és készség- 
gelöszolgálok minden a banküzlet keretébe vágó felvilágositással. ks 

Kiváló tisztelettel OLY VICTOR. 

srÉGER IHALY. 

e.eee.eseekese eseseese 

' 

LÖVYTUS" FAVIASZ. 
"] A hazai kertészetekben ma már, 

kizárólag csikis ezt hásználják 
a gyümölcsfák, rózsatövek nemesité-, 
sére, beteg fák gyógyitására. - 
Napon nem olvad, hidegnek, éső- 

nek ellent áll, boegarak nem bánt-i 
ják, a fát teljegen fedi, lévegő rajta 

4 nem hátol. 

Kapható az „első erdélyi szab. vegy
észeti 

gyárban" LŐVY LIPÓTNÁL Kolozsvártt és TAUFFER: 
FERENCZ utódánál. onsescsl 9 

600 grammos pléhdoboz ára 1 frt 80 kr. 
300 ; " .- ,85 , 

150 45 ! 

Elismerő levelek küldettek több hazai és austriai"gad. 

akademiák és szőlőszeti iskolák által. . 

Kitüntetve lett a bécsi, gráczi, lüttichi és kolozsvári- 

kiállitásokon. - Legujabban az aradi Miállitáson lett ki- 
tüntetve kiállitási éremmel 6(1 
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ENyomatott a gyar y Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, belközép-utcza 33. szám, 


